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er objektivt begrundet i et legitimt mål, og 
midlerne til at opfylde dette mål er hensigts- 
mæssige og nødvendige 

c) »chikane«: en uønsket adfærd i relation til en 
persons køn med det formål eller den virk- 
ning at krænke en persons værdighed og ska- 
be et truende, fjendtligt, nedværdigende, yd- 
mygende eller ubehageligt klima 

d) »sexchikane«: enhver uønsket form for ad- 
færd med seksuelle undertoner, verbal, ikke- 
verbal eller fysisk, med det formål eller den 
virkning at krænke en persons værdighed, 
navnlig ved at skabe et truende, fjendtligt, 
nedværdigende, ydmygende eller ubehage- 
ligt klima. 

Artikel 3 

Anvendelsesom råde 

1. Inden for rammerne af de beføjelser, traktaten 
tillægger Fællesskabet, fmder dette direktiv an- 
vendelse på alle personer, som leverer varer og 
tjenesteydelser, der er tilgængelige for offentlig- 
heden, både inden for den offentlige og den pri- 
vate sektor, herunder offentlige organer, og som 
tilbydes uden for privat- og familielivet, samt 
transaktioner i den forbindelse. 

2. Dette direktiv berører ikke enkeltpersoners 
frie valg af aftalepartner, for så vidt enkeltperso- 
ners valg af aftalepartner ikke er baseret på den- 
nes køn. 

3. Direktivet finder hverken anvendelse på me- 
dieindhold, reklame eller på uddannelse. 

4. Direktivet finder ikke anvendelse i forbindel- 
se med beskæftigelse og erhverv. Direktivet fin- 
der ikke anvendelse i forbindelse med selvstæn- 
dig erhvervsvirksomhed, for så vidt denne er 
omfattet af andre EF-retsakter. 

Artikel 4 

Princippet om ligebehandling 

1. Når der i dette direktiv henvises til princippet 
om ligebehandling af mænd og kvinder, betyder 
det, at 

a) der ikke må finde nogen direkte forskelsbe- 
handling sted på grund af køn, herunder ringere 
behandling af kvinder på grund af graviditet og 
moderskab 

b) der ikke må finde nogen indirekte forskelsbe- 
handling sted på grund af køn. 

2. Dette direktiv berører ikke gunstigere be- 
stemmelser om beskyttelse af kvinder i forbin- 
delse med graviditet og moderskab. 

3. Chikane og sexchikane som defineret i dette 
direktiv betragtes som forskelsbehandling på 
grund af køn og er derfor forbudt. En persons af- 
visning eller accept af en sådan adfærd må ikke 
anvendes som grundlag for en beslutning, der 
vedrører den pågældende. 

4. Instrukser om direkte eller indirekte forskels- 
behandling på grund af køn betragtes som for- 
skelsbehandling i henhold til dette direktiv. 

5. Dette direktiv udelukker ikke forskelsbe- 
handling, hvis leveringen af varer og tjeneste- 
ydelser udelukkende eller først og fremmest til 
personer af det ene køn er begrundet i et legitimt 
mål, og midlerne til at opfylde dette mål er hen- 
sigtsmæssige og nødvendige. 

Artikel 5 

Aktuarmæssige faktorer 

1. Medlemsstaterne skal sikre, at anvendelse af 
køn som en faktor ved beregning af præmier og 
ydelser i forbindelse med forsikring og lignende 
finansielle ydelser i alle nye kontrakter, der se- 
nest er indgået efter den 21. december 2007, ikke 
fører til forskelle i enkeltpersoners præmier og 
ydelser. 

2. Uanset stk. 1 kan medlemsstaterne inden den 
21. december 2007 beslutte at tillade forholds- 
mæssigt afpassede forskelle i enkeltpersoners 
præmier og ydelser, hvis anvendelsen af køn er 
en afgørende faktor ved risikovurderingen, der 
er baseret på relevante og nøjagtige aktuarmæs- 
sige og statistiske data. De pågældende med- 
lems-stater underretter Kommissionen og sikrer, 
at de nøjagtige data, der er relevante for anven- 


